
EC6 Dual 
Uživatelský manuál
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Seznam balení 

Přehled zařízení 

Světelný indikátor 

Infračervené světlo

Světlo pro zaplavení 

Infračervené světlo 
Světlo pro zaplavení 

Tlačítko Reset 

Slot pro kartu 
MicroSD 

Nástěnný držák 

Instalace balíčku
příslušenství 

Duální venkovní
bezpečnostní kamera

IMILAB EC6 

Reproduktor 

Uživatelská příručka 

Napájecí adaptér 

Objektiv 

Objektiv 

Mikrofon 
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Zařízení lze namontovat na stěnu, strop nebo upevnit kolem podpěry. 

Montáž na stěnu
 

Poznámka: Po instalaci musí být výrobek ve vodorovné závěsné poloze, jak je
znázorněno na obrázku níže. 

•
• 

Zasuňte napájecí kabel do napájecího portu fotoaparátu.
Připojte druhý konec napájecího kabelu ke zdroji napájení. 

Vložení karty microSD 

• Ujistěte se, že je fotoaparát odpojen od zdroje napájení. 
• Odstraňte vodotěsnou krytku a odkryjte slot pro kartu microSD. 
• Vložte kartu microSD do slotu ve směru znázorněném na obrázku. 

Poznámka: Při vkládání nebo vyjímání karty microSD odpojte fotoaparát od napájení. 
Použijte kartu microSD od renomovaného výrobce. Doporučená rychlost čtení a zápisu 
karty microSD je alespoň U1/třída 10. 

• Na požadované místo instalace na stropě nalepte samolepku pro montáž na 
strop. Vyvrtejte dva otvory v místech uvedených na samolepce. Průměr vrtání by
měl být přibližně 6,0 mm a hloubka přibližně 30 mm. 

• Do stropu zasuňte dvě plastové rozpěrné matice. Umístěte základní desku na 
strop a zajistěte ji vložením šroubů do rozpěrných matic. 

Poznámka: Po instalaci musí být výrobek ve vodorovné závěsné poloze, jak je 
znázorněno na obrázku níže. 

Montáž na sloup 

• Na požadované místo instalace na stěně nalepte samolepku pro umístění na 
stěnu. Vyvrtejte dva otvory v místech uvedených na samolepce. Průměr vrtání by
měl být přibližně 6,0 mm a hloubka přibližně 30 mm. 

• Do stěny zasuňte dvě plastové rozpěrné matice. Umístěte základní desku na 
stěnu a zajistěte ji vložením šroubů do rozpěrných matic. 

Poznámka: Po instalaci musí být výrobek ve vodorovné závěsné poloze, jak je 
znázorněno

 
na

 
obrázku

 
níže. 

Montáž na strop 

Připojení zařízení 

Instalace zařízení 

Zapnutí fotoaparátu 
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•
• 

Stiskněte a podržte resetovací tlačítko s tenkou jehlou.
Poslechněte si hlasovou výzvu "reset succeed". 

Poznámka: Data uložená na kartě microSD se nesmažou. Po vložení karty microSD 
nebo resetování zařízení se ujistěte, že je vodotěsný kryt bezpečně nasazen. 

Kameru lze připojit a ovládat přihlášením do webového rozhraní pomocí prohlížeče
Internet Explorer a nastavením hesla ve stejné síti LAN. 

Přihlášení do webového rozhraní 
Poznámka: Ujistěte se, že počítač a zařízení jsou ve stejné síti LAN a ve stejném
segmentu sítě. Pokud nemáte přístup k webovému rozhraní nebo jste zapomněli heslo,
obnovte tovární nastavení zařízení a zkuste to znovu. 

Kroky pro přihlášení: 

Tento produkt podporuje protokol ONVIF a lze jej připojit k síťovým videorekordérům
běžných značek kompatibilním s ONVIF. 

Připojení síťového videorekordéru 

• 
• 

Otevřete aplikaci Internet Explorer. 
Do adresního řádku zadejte IP adresu a číslo portu zařízení (např. 
192.168.X.X:54333) a stiskněte [ENTER]. 
Nastavte heslo a klikněte na tlačítko Přihlásit. • 

Obnovení továrního nastavení 

Připojení síťového videorekordéru (NVR) 

Napájecí
adaptér 

Monitor 

Přepínač 

Videorekordér 

© Sunnysoft s.r.o., distributor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Název 
Model

 

Čistá hmotnost
Rozlišení 
Vstup

 

Rozměry
Provozní teplota
Bezdrátové připojení
Frekvenční rozsah 
Maximální výstupní výkon EU 

Duální venkovní bezpečnostní kamera IMILAB EC6
CMSXJ68A
593 g
6 MP (2x3 MP)
12 V / 1 A
178 × 107 × 165 mm
-30 °C až 60 °C

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz
2400-2483,5 MHz 
≤20 dBm 

 
Naskenujte kód QR 

• Otevřete aplikaci Mi Home. 
• Klepněte na "+" v pravém horním rohu a podle pokynů na obrazovce přidejte 

zařízení. 

Poznámka: Skutečné fungování se může lišit v důsledku aktualizací aplikace Mi Home. 
Postupujte podle pokynů na obrazovce aplikace Mi Home. 

Tento produkt spolupracuje s aplikací Mi Home a lze jej ovládat pomocí aplikace Mi
Home. Naskenováním QR kódu si stáhněte a nainstalujte aplikaci Mi Home. Pokud již
máte aplikaci Mi Home nainstalovanou, budete přesměrováni na stránku pro připojení
zařízení. Můžete také vyhledat "Mi Home" v obchodě s aplikacemi a stáhnout a
nainstalovat aplikaci Mi Home. 

"Spolupracuje s aplikací Mijia" znamená, že výrobek je navržen pro připojení a interakci s
aplikací Mi Home nebo Mi AI. Upozorňujeme, že výrobek je certifikován pouze pro
interakci s aplikací. Společnosti Xiaomi a Mijia neodpovídají za výrobu, bezpečnost,
regulační normy ani dohled nad kvalitou výrobku. 

Specifikace 

O produktu "Práce s Mijia" 

Připojení k aplikaci Mi Home 
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15 

Pracovní teplota zařízení je -30 °C až 60 °C. Zařízení nepoužívejte, pokud je
teplota příliš vysoká nebo příliš nízká. Pro dosažení lepších výsledků se vyhněte
umístění fotoaparátu před nebo vedle skleněného povrchu, bíle zbarvené stěny
nebo jiných reflexních povrchů, protože to může způsobit nerovnoměrné
osvětlení nebo přeexponování záznamů. Zkontrolujte, zda je zařízení v dosahu
signálu Wi-Fi. Umístěte jej na místo s dobrou intenzitou signálu Wi-Fi. Zařízení
neumisťujte do blízkosti kovových předmětů, mikrovlnných trub nebo jiných
předmětů, které mohou způsobit rušení signálu. 

Bezpečnostní opatření 

• 

• 

• 

• 

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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© Sunnysoft s.r.o., distribuitor
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Lista 
pachetelor

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Instalarea 
pachetului de 
accesorii

Manual de utilizare

Prezentare generală a dispozitivului

Lumină infraroșie 

Lumină de inundare

Lumină infraroșie 

Lumină pentru inundare

Buton Reset 

Slot pentru card
MicroSD 

Suport de perete

Obiectiv

Obiectiv 

Microfon

Indicator luminos

Difuzor

Cameră de securitate 
duală pentru exterior

IMILAB EC6
Adaptor de 
alimentare
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Instalarea 
dispozitivului

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Aparatul poate fi montat pe perete, tavan sau fixat în jurul unui suport.

Montare pe perete
• Lipiți autocolantul pentru montarea pe perete în locul dorit de instalare pe perete. Faceți 

două găuri în locurile indicate pe autocolant. Diametrul găurii trebuie să fie de aproximativ 
6,0 mm, iar adâncimea de aproximativ 30 mm.

• Introduceți două piulițe de distanțare din plastic în perete. Așezați placa de bază pe 

perete și fixați-o introducând șuruburile în piulițele de distanțare.

Notă: După instalare, produsul trebuie să fie în poziție orizontală, așa cum se arată în 
imaginea de mai jos.

Montare pe tavan
• Lipiți autocolantul pentru montarea pe tavan în locul dorit de instalare pe tavan. Faceți 

două găuri în locurile indicate pe autocolant. Diametrul găurii trebuie să fie de aproximativ 
6,0 mm, iar adâncimea de aproximativ 30 mm.

• Introduceți două piulițe de distanțare din plastic în tavan. Așezați placa de bază pe tavan 

și fixați-o introducând șuruburile în piulițele de distanțare.

Notă: După instalare, produsul trebuie să fie în poziție orizontală suspendată, așa cum se 
arată în imaginea de mai jos.

Montare pe stâlp
Notă: După instalare, produsul trebuie să fie în poziție orizontală suspendată, așa cum
ilustrat în imaginea de mai jos.

Conectarea dispozitivului

Pornirea aparatului foto
• Introduceți cablul de alimentare în portul de alimentare al camerei.
• Conectați celălalt capăt al cablului de alimentare la sursa de alimentare.

Introducerea cardului microSD

• Asigurați-vă că aparatul foto este deconectat de la sursa de alimentare.
• Scoateți capacul impermeabil și descoperiți slotul pentru cardul microSD.
• Introduceți cardul microSD în slot în direcția indicată în imagine.

Notă: Deconectați camera de la sursa de alimentare atunci când introduceți sau scoateți cardul 
microSD. Utilizați un card microSD de la un producător renumit. Viteza recomandată de citire și scriere a 
cardului microSD este de cel puțin U1/clasa 10.w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz

http://www.sunnysoft.cz/


Restaurarea setărilor din fabrică

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Comutato
r

Adaptor 
de 
alimentar
e

Videorecorder

Monitor

• Apăsați și țineți apăsat butonul de resetare cu un ac subțire.
• Ascultați mesajul vocal „resetare reușită”.

Notă: Datele stocate pe cardul microSD nu vor fi șterse. După introducerea cardului 
microSD sau resetarea dispozitivului, asigurați-vă că capacul impermeabil este fixat corect.

Conectarea înregistratorului video de rețea (NVR)

Acest produs acceptă protocolul ONVIF și poate fi conectat la înregistratoare video de rețea de 

mărci obișnuite compatibile cu ONVIF.

Conectarea înregistratorului video de rețea

Camera poate fi conectată și controlată prin conectarea la interfața web folosind browserul 
Internet Explorer și setarea unei parole în aceeași rețea LAN.

Conectarea la interfața web
Notă: Asigurați-vă că computerul și dispozitivul se află în aceeași rețea LAN și în același segment 
de rețea. Dacă nu aveți acces la interfața web sau ați uitat parola, resetați dispozitivul la setările din 
fabrică și încercați din nou.

Pași pentru conectare:

• Deschideți aplicația Internet Explorer.
• Introduceți adresa IP și numărul portului dispozitivului (de exemplu, 

192.168.X.X:54333) în bara de adrese și apăsați [ENTER].
• Setați parola și faceți clic pe butonul Conectare.w
w
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Conectarea la aplicația Mi 
Home

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Acest produs este compatibil cu aplicația Mi Home și poate fi controlat prin intermediul aplicației 

Mi Home. Scanați codul QR pentru a descărca și instala aplicația Mi Home. Dacă aveți deja 
aplicația Mi Home instalată, veți fi redirecționat către pagina de conectare a dispozitivului. De 

asemenea, puteți căuta „Mi Home” în magazinul de aplicații și puteți descărca și instala 

aplicația Mi Home.

Scanați codul QR

• Deschideți aplicația Mi Home.
• Atingeți „+” din colțul din dreapta sus și urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a 

adăuga dispozitivul.

Notă: Funcționarea reală poate varia în funcție de actualizările aplicației Mi Home. Urmați 
instrucțiunile de pe ecranul aplicației Mi Home.

Despre produs „Funcționarea cu Mijia”

„Compatibil cu aplicația Mijia” înseamnă că produsul este conceput pentru a se conecta și a interacționa 
cu aplicația Mi Home sau Mi AI. Vă rugăm să rețineți că produsul este certificat numai pentru 

interacțiunea cu aplicația. Companiile Xiaomi și Mijia nu sunt responsabile pentru producția, 

siguranța, standardele de reglementare sau supravegherea calității produsului.

Specificații

Denum ire
 

Model
Greutate netă 
Rezoluție
Intrare
Dimensiuni 
Temperatură

 
de funcționare

Conexiune wireless
Gama de frecvență Putere 
maximă de ieșire UE

Cameră de securitate duală pentru exterior IMILAB EC6 
CMSXJ68A
593 g
6 MP (2x3 MP)
12 V / 1 A
178 × 107 × 165 mm
-30 °C până la 60 °C

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz
2400-2483,5 MHz

≤20 dBmw
w
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Măsuri de siguranță

© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

• Temperatura de funcționare a dispozitivului este de -30 °C până la 60 °C. Nu utilizați 
dispozitivul dacă temperatura este prea ridicată sau prea scăzută. Pentru rezultate mai 
bune, evitați

• așezarea camerei în fața sau lângă o suprafață de sticlă, un perete alb sau alte 
suprafețe reflectorizante, deoarece acest lucru poate provoca iluminare neuniformă 
sau supraexpunere a înregistrărilor. Verificați dacă dispozitivul se află în raza de 
acțiune

• semnalului Wi-Fi. Așezați-l într-un loc cu intensitate bună a semnalului Wi-Fi. Nu 
așezați dispozitivul în apropierea obiectelor metalice, a cuptoarelor cu microunde sau a 
altor

• obiecte care pot provoca interferențe cu semnalul.
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© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор
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Списък с 
опаковки

© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

Инсталиране на 
пакет с 
аксесоари

Ръководство за употреба

Преглед на устройството

Инфрачервена 

светлина Светлина за 

заливане

Инфрачервена 
светлина Светлина за 

заливане

Бутон за 

нулиране Слот 
за карта

MicroSD 

Стенен държач

Обектив

Обектив 

Микрофон

Светлинен индикатор

Високоговорител

Двойна външна
безопасната камера 

IMILAB EC6
Захранващ 
адаптер
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Инсталиране на 
устройството

© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

Устройството може да се монтира на стена, таван или да се закрепи около опора.

Монтаж на стена
• Поставете стикера за монтаж на стената на желаното място. Пробийте два отвора на 

местата, посочени на стикера. Диаметърът на отвора трябва да бъде приблизително 6,0 
mm, а дълбочината – приблизително 30 mm.

• Поставете две пластмасови разширителни гайки в стената. Поставете основната платка 
на стената и я закрепете, като вкарате винтовете в разширителните гайки.

Забележка: След монтажа продуктът трябва да е в хоризонтално окачено положение, 
както е показано на фигурата по-долу.

Монтаж на тавана
• Поставете стикера за монтаж на тавана на желаното място за монтаж на тавана. 

Пробийте два отвора на местата, посочени на стикера. Диаметърът на пробиването трябва 
да бъде приблизително 6,0 mm, а дълбочината – приблизително 30 mm.

• Поставете две пластмасови разширителни гайки в тавана. Поставете основната платка 
на тавана и я закрепете, като вкарате винтовете в разширителните гайки.

Забележка: След монтажа продуктът трябва да е в хоризонтално окачено положение, 
както е показано на фигурата по-долу.

Монтаж на колона
Забележка: След монтажа продуктът трябва да е в хоризонтално окачено положение, както е
показано на фигурата по-долу.

Свързване на устройството

Включване на фотоапарата
• Включване на камерата
• Свържете другия край на захранващия кабел към източника на захранване.

Поставяне на microSD карта

• Уверете се, че фотоапаратът е изключен от източника на захранване.
• Свалете водоустойчивия капак и разкрийте слота за microSD карта.
• Поставете microSD картата в слота в посоката, показана на фигурата.

Забележка: Когато поставяте или изваждате microSD картата, изключете фотоапарата от 
захранването. Използвайте microSD карта от реномиран производител. Препоръчителната скорост на 
четене и запис на microSD картата е най-малко U1/клас 10.
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Възстановяване на фабричните настройки

© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

Превключ
вател

Захранва
щ 
адаптер

Видеорекордер

Монитор

•
Натиснете и задръжте бутона за нулиране с тънка игла.

• Изчакайте гласовото съобщение „reset succeed“ (ресетът е успешен).

Забележка: Данните, съхранени на microSD картата, няма да бъдат изтрити. След 
поставяне на microSD картата или ресетване на устройството, се уверете, че 
водоустойчивият капак е поставен добре.

Свързване на мрежов видеорекордер (NVR)

Този продукт поддържа протокола ONVIF и може да се свърже с мрежови видеорекордери на 
обичайни марки, съвместими с ONVIF.

Свързване на мрежов видеорекордер

Камерата може да бъде свързана и управлявана чрез влизане в уеб интерфейса с помощта на 
браузъра Internet Explorer и задаване на парола в същата LAN мрежа.

Влизане в уеб интерфейса
Забележка: Уверете се, че компютърът и устройството са в една и съща LAN мрежа и в един и 
същ мрежов сегмент. Ако нямате достъп до уеб интерфейса или сте забравили паролата, 
възстановете фабричните настройки на устройството и опитайте отново.

Стъпки за влизане:

• Отворете приложението Internet Explorer.
• Въведете IP адреса и номера на порта на устройството (например 

192.168.X.X:54333) в адресната лента и натиснете [ENTER].
• Задайте парола и кликнете върху бутона „Вход“.w
w
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Свързване с приложението Mi 
Home

© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

Този продукт работи с приложението Mi Home и може да се управлява чрез приложението Mi 
Home. Сканирайте QR кода, за да изтеглите и инсталирате приложението Mi Home. Ако вече 
имате инсталирано приложението Mi Home, ще бъдете пренасочени към страницата за 
свързване на устройството. Можете също да потърсите „Mi Home“ в магазина за приложения и 
да изтеглите и инсталирате приложението Mi Home.

Сканирайте QR кода

• Отворете приложението Mi Home.
• Натиснете „+“ в горния десен ъгъл и добавете устройството, като следвате 

инструкциите на екрана.

Забележка: Действителното функциониране може да варира в резултат на актуализации на 
приложението Mi Home. Следвайте инструкциите на екрана на приложението Mi Home.

За продукта „Работа с Mijia“

„Съвместимост с Mijia“ означава, че продуктът е проектиран да се свързва и взаимодейства с 
приложението Mi Home или Mi AI. Моля, имайте предвид, че продуктът е сертифициран само 
за взаимодействие с приложението. Xiaomi и Mijia не носят отговорност за производството, 
безопасността, регулаторните стандарти или контрола на качеството на продукта.

Спецификации

Име 
Модел
Нетно тегло 
Разделителна 
способност

ВходРазмери Работна температура

Безжична връзка
Честотен обхват Максимална 
изходна мощност ЕС

Двойна външна охранителна камера IMILAB EC6 CMSXJ68A
593
6 MP (2x3 MP)
12 V / 1 A
178 × 107 × 165 mm
-30 °C до 60 °C

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz

2400-2483,5 MHz

≤20 dBm
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Мерки за безопасност

© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

• Работната температура на устройството е от -30 °C до 60 °C. Не използвайте 
устройството, ако температурата е твърде висока или твърде ниска. За по-добри 
резултати избягвайте

• поставянето на камерата пред или до стъклена повърхност, бяла стена или други 
отразяващи повърхности, тъй като това може да доведе до неравномерно осветление 
или преекспониране на записите. Уверете се, че устройството е в обхват

• Wi-Fi сигнал. Поставете го на място с добра интензивност на Wi-Fi сигнала. Не 
поставяйте устройството в близост до метални предмети, микровълнови фурни или 
други

• предмети, които могат да причинят смущения в сигнала.
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© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

EC6 Dual
Instrukcja obsługi
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Lista 
opakowań

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

Instalacja pakietu 
akcesoriów

Instrukcja obsługi

Przegląd urządzeń

Światło podczerwone 

Światło zalewowe

Światło podczerwone 
Światło zalewowe

Przycisk 

resetowania 

Gniazdo karty
MicroSD 

Uchwyt ścienny

Obiektyw

Obiektyw 

Mikrofon

Wskaźnik świetlny

Głośnik

Podwójna kamera 
zewnętrzna

kamera 
bezpieczeństwa 

IMILAB EC6

Zasilacz
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Instalacja 
urządzenia

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

Urządzenie można zamontować na ścianie, suficie lub przymocować do podpory.

Montaż na ścianie
• W wybranym miejscu na ścianie przyklej naklejkę montażową. Wywierć dwa otwory w 

miejscach zaznaczonych na naklejce. Średnica otworów powinna wynosić około 6,0 mm, a 
głębokość około 30 mm.

• Wsuń dwie plastikowe nakrętki dystansowe do ściany. Umieść płytę podstawową na 
ścianie i zamocuj ją, wkręcając śruby w nakrętki dystansowe.

Uwaga: Po zainstalowaniu produkt musi znajdować się w poziomej pozycji wiszącej, jak 
pokazano na poniższym rysunku.

Montaż na suficie
• W wybranym miejscu montażu na suficie przyklej naklejkę do montażu na suficie. 

Wywierć dwa otwory w miejscach wskazanych na naklejce. Średnica otworu powinna 
wynosić około 6,0 mm, a głębokość około 30 mm.

• Wsuń dwie plastikowe nakrętki dystansowe do sufitu. Umieść płytę podstawową na suficie 
i zabezpiecz ją, wkręcając śruby w nakrętki dystansowe.

Uwaga: Po zainstalowaniu produkt musi znajdować się w poziomej pozycji zawieszonej, jak 
pokazano na poniższym rysunku.

Montaż na słupie
Uwaga: Po zamontowaniu produkt musi znajdować się w pozycji poziomej, jak
na poniższym rysunku.

Podłączenie urządzenia

Włączanie aparatu
• Podłącz kabel zasilający do portu zasilania aparatu.
• Podłącz drugi koniec kabla zasilającego do źródła zasilania.

Wkładanie karty microSD

• Upewnij się, że aparat jest odłączony od źródła zasilania.
• Zdejmij wodoodporną pokrywkę i odkryj gniazdo karty microSD.
• Włóż kartę microSD do gniazda zgodnie z kierunkiem pokazanym na ilustracji.

Uwaga: Podczas wkładania lub wyjmowania karty microSD należy odłączyć aparat od zasilania. Należy 
używać kart microSD renomowanych producentów. Zalecana prędkość odczytu i zapisu karty microSD 
to co najmniej U1/klasa 10.
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Przywrócenie ustawień fabrycznych

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

Przełączn
ik

Zasilacz Rejestrator

Monitor

• Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania cienką igłą.
• Poczekaj na komunikat głosowy „reset succeed”.

Uwaga: Dane zapisane na karcie microSD nie zostaną usunięte. Po włożeniu karty 
microSD lub zresetowaniu urządzenia upewnij się, że wodoodporna pokrywa jest dobrze 
zamocowana.

Podłączanie sieciowego rejestratora wideo (NVR)

Ten produkt obsługuje protokół ONVIF i można go podłączyć do sieciowych rejestratorów wideo 
popularnych marek zgodnych z ONVIF.

Podłączenie sieciowego rejestratora wideo

Aby podłączyć i obsługiwać kamerę, należy zalogować się do interfejsu internetowego za pomocą 
przeglądarki Internet Explorer i ustawić hasło w tej samej sieci LAN.

Logowanie do interfejsu internetowego
Uwaga: Upewnij się, że komputer i urządzenie znajdują się w tej samej sieci LAN i w tym samym 
segmencie sieci. Jeśli nie masz dostępu do interfejsu internetowego lub zapomniałeś hasła, 
przywróć ustawienia fabryczne urządzenia i spróbuj ponownie.

Kroki logowania:

• Otwórz przeglądarkę Internet Explorer.
• W pasku adresu wpisz adres IP i numer portu urządzenia (np. 

192.168.X.X:54333) i naciśnij [ENTER].
• Ustaw hasło i kliknij przycisk Zaloguj się.w
w
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Połączenie z aplikacją Mi 
Home

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

Ten produkt współpracuje z aplikacją Mi Home i można nim sterować za pomocą aplikacji Mi 
Home. Zeskanuj kod QR, aby pobrać i zainstalować aplikację Mi Home. Jeśli masz już 
zainstalowaną aplikację Mi Home, zostaniesz przekierowany na stronę połączenia urządzenia. 
Możesz również wyszukać „Mi Home” w sklepie z aplikacjami, a następnie pobrać i 
zainstalować aplikację Mi Home.

Zeskanuj kod QR

• Otwórz aplikację Mi Home.
• Naciśnij „+” w prawym górnym rogu i dodaj urządzenie, postępując zgodnie z 

instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.

Uwaga: Rzeczywiste działanie może się różnić w zależności od aktualizacji aplikacji Mi Home. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie aplikacji Mi Home.

Informacje o produkcie „Współpraca z Mijia”

„Współpracuje z aplikacją Mijia” oznacza, że produkt został zaprojektowany do łączenia się i współpracy z 
aplikacją Mi Home lub Mi AI. Należy pamiętać, że produkt jest certyfikowany wyłącznie do 
współpracy z aplikacją. Firmy Xiaomi i Mijia nie ponoszą odpowiedzialności za produkcję, 
bezpieczeństwo, normy regulacyjne ani nadzór nad jakością produktu.

Specyfikacja

Nazwa 
Model
Waga netto 
Rozdzielczość
Wejście
Wymiary 
Temperatura pracy

Połączenie bezprzewodowe
Zakres częstotliwości 
Maksymalna moc wyjściowa UE

Podwójna zewnętrzna kamera bezpieczeństwa IMILAB EC6 
CMSXJ68A
593 g
6 MP (2x3 MP)
12 V / 1 A
178 × 107 × 165 mm
-30 °C do 60 °C

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz
2400–2483,5 MHz

≤20 dBm
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Środki bezpieczeństwa

© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

• Temperatura robocza urządzenia wynosi od -30 °C do 60 °C. Nie używaj urządzenia, jeśli 
temperatura jest zbyt wysoka lub zbyt niska. Aby uzyskać lepsze wyniki, unikaj

• umieszczania aparatu przed lub obok szklanej powierzchni, białej ściany lub innych 
powierzchni odbijających światło, ponieważ może to spowodować nierównomierne 
oświetlenie lub prześwietlenie nagrań. Sprawdź, czy urządzenie znajduje się w zasięgu

• sygnału Wi-Fi. Umieść go w miejscu o dobrym zasięgu sygnału Wi-Fi. Nie umieszczaj 
urządzenia w pobliżu metalowych przedmiotów, kuchenek mikrofalowych lub innych

• przedmiotów, które mogą powodować zakłócenia sygnału.
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© Sunnysoft s.r.o., distributer

EC6 Dual
Navodila za uporabo
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Seznam 
paketov

© Sunnysoft s.r.o., distributer

Namestitev 
dodatnega 
paketa

Navodila za uporabo

Pregled naprave

Infrardeča svetilka

Infrardeča svetloba 
Reflektor

Gumb za 

ponastavitev 

Reža za kartico
MicroSD 

Nosilec za steno

Objektiv

Objektiv

 Mikrofon

Svetlobni indikator

Zvočnik

Dvojna zunanja
Varnostna kamera 

IMILAB EC6
Napajalnik
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Namestitev 
opreme

© Sunnysoft s.r.o., distributer

Napravo je mogoče namestiti na steno, strop ali pritrditi na nosilec.

Namestitev na steno
• Nalepite nalepko na želeno mesto na steni. V mestih, označenih na nalepki, izvrtajte dve 

luknji. Premer izvrtanih lukenj naj bo približno 6,0 mm, globina pa približno 30 mm.
• V steno vstavite dve plastični ekspanzijski matici. Osnovno ploščo namestite na 

steno in jo pritrdite z vijaki, ki jih vstavite v ekspanzijske matice.

Opomba: Po namestitvi mora biti izdelek v vodoravnem položaju, kot je prikazano na 
sliki spodaj.

Namestitev na strop
• Nalepite nalepko za montažo na strop na želeno mesto na stropu. V mestih, označenih 

na nalepki, izvrtajte dve luknji. Premer izvrtine naj bo približno 6,0 mm, globina pa 
približno 30 mm.

• V strop vstavite dve plastični distančni matici. Osnovno ploščo namestite na strop in 
jo pritrdite z vijaki, ki jih vstavite v distančni matici.

Opomba: Po namestitvi mora biti izdelek v vodoravnem visečem položaju, kot je 
prikazano na sliki spodaj.

Namestitev na drog
Opomba: Po namestitvi mora biti izdelek v vodoravnem visečem položaju, kot
je prikazano na sliki spodaj.

Povezovanje naprave

Vklop kamere
• Vtičnite napajalni kabel v napajalni priključek kamere.
• Drugi konec napajalnega kabla priključite na vir napajanja.

Vstavljanje kartice microSD

• Prepričajte se, da je kamera odklopljena od vira napajanja.
• Odstranite vodotesni pokrov, da se prikaže reža za kartico microSD.
• Vstavite kartico microSD v režo v smeri, prikazani na sliki.

Opomba: Pri vstavljanju ali odstranjevanju kartice microSD odklopite kamero iz napajanja. 
Uporabite kartico microSD uglednega proizvajalca. Priporočena hitrost branja in pisanja za kartico 
microSD je vsaj U1/razred 10.
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Obnovitev tovarniških nastavitev

© Sunnysoft s.r.o., distributer

Stikalo

Napajaln
ik

Videorekorder

Monitor

•

Pritisnite in pridržite gumb za ponastavitev s tanko iglo.
• Počakajte na glasovno sporočilo »ponastavitev uspešna«.

Opomba: Podatki, shranjeni na kartici microSD, ne bodo izbrisani. Po vstavitvi kartice 
microSD ali ponastavitvi naprave se prepričajte, da je vodotesni pokrovček varno 
pritrjen.

Povezovanje omrežnega videorekorderja (NVR)

Ta izdelek podpira protokol ONVIF in se lahko priključi na omrežne videorekorderje znanih 
blagovnih znamk, ki so združljivi z ONVIF.

Povezovanje omrežnega videorekorderja

Kamero lahko priključite in upravljate tako, da se prijavite v spletni vmesnik z Internet 
Explorerjem in nastavite geslo v istem omrežju LAN.

Prijava v spletni vmesnik
Opomba: Preverite, ali sta računalnik in naprava v istem omrežju LAN in omrežnem 
segmentu. Če ne morete dostopati do spletnega vmesnika ali ste pozabili geslo, ponastavite 
napravo na tovarniške nastavitve in poskusite znova.

Koraki za prijavo:

• Odprite Internet Explorer.
• V naslovno vrstico vnesite IP naslov in številko vrat naprave (npr. 

192.168.X.X:54333) in pritisnite [ENTER].
• Nastavite geslo in kliknite gumb Prijava.w
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Povezovanje z aplikacijo Mi 
Home

© Sunnysoft s.r.o., distributer

Ta izdelek deluje z aplikacijo Mi Home in ga je mogoče upravljati z aplikacijo Mi Home. 
Poskenirajte QR-kodo, da prenesete in namestite aplikacijo Mi Home. Če imate aplikacijo 
Mi Home že nameščeno, boste preusmerjeni na stran za povezavo naprave. Aplikacijo Mi 
Home lahko poiščete tudi v trgovini z aplikacijami, jo prenesete in namestite.

Prenesite aplikacijo Mi Home

• Odprite aplikacijo Mi Home.
• Tapnite »+« v zgornjem desnem kotu in sledite navodilom na zaslonu, da dodate 

svojo napravo.

Opomba: Dejansko delovanje se lahko razlikuje zaradi posodobitev aplikacije Mi Home. Sledite 
navodilom na zaslonu aplikacije Mi Home.

O izdelku „Delovanje z Mijia”

„Deluje z Mijia“ pomeni, da je izdelek zasnovan za povezovanje in interakcijo z aplikacijo Mi Home 
ali Mi AI. Upoštevajte, da je izdelek certificiran samo za interakcijo z aplikacijo. Xiaomi in 
Mijia nista odgovorna za proizvodnjo, varnost, regulativne standarde ali nadzor kakovosti 
izdelka.

Tehnične specifikacije

Ime 
Model
Neto teža 
Ločljivost
Dimenzije 
Delovna temperatura
Brezžična povezava
Frekvenčni razpon 
Največja  izhodna moč EU

IMILAB EC6 CMSXJ68A Dvojna zunanja varnostna kamera
593
6 MP (2x3 MP)
12 V / 1 A
178 × 107 × 165 mm
-30 °C do 60 °C
Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ax 2,4 GHz
2400–2483,5 MHz

≤20 dBm
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Varnostni ukrepi

© Sunnysoft s.r.o., distributer

• Delovna temperatura naprave je od -30 °C do 60 °C. Naprave ne uporabljajte, če je 
temperatura previsoka ali prenizka. Za najboljše rezultate se izogibajte

• kamere ne postavljajte pred ali ob stekleno površino, belo steno ali druge odbojne 
površine, saj lahko to povzroči neenakomerno osvetlitev ali prekomerno osvetlitev 
posnetkov. Preverite, ali je naprava v dosegu

• Wi-Fi signal. Postavite ga na mesto z dobrim Wi-Fi signalom. Ne postavljajte 
naprave v bližino kovinskih predmetov, mikrovalovnih pečic ali drugih

• predmetov, ki lahko povzročajo motnje signala.
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EC6  Dual
Korisnički  priručnik
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Popis  za  pakiranje

Pregled  uređaja

Mikrofon

pribor

Dvostruka  vanjska  

sigurnosna  kamera
IMILAB  EC6

Instaliranje  paketa

Objektiv

Gumb  za  resetiranje

Zidni  nosač

Infracrveno  svjetlo
Objektiv

Utor  za  karticu

Reflektor

Adapter  za  napajanje

Svjetlosni  indikator

Korisnički  priručnik

Infracrveno  svjetlo

MicroSD

Zvučnik

Reflektor

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Povezivanje  uređaja

Instalacija  uređaja

Umetanje  microSD  kartice

Koristite  microSD  karticu  renomiranog  proizvođača.  Preporučena  brzina  čitanja  i  pisanja  microSD  kartice  je  

barem  U1/klasa  10.

Montaža  na  strop  •  

Naljepnicu  za  montažu  na  strop  zalijepite  na  željeno  mjesto  ugradnje  na  stropu.

•  Umetnite  dvije  plastične  ekspanzijske  matice  u  strop.  Postavite  osnovnu  ploču  na  strop  i  pričvrstite  

je  umetanjem  vijaka  u  ekspanzijske  matice.

•

•  Provjerite  je  li  kamera  isključena  iz  izvora  napajanja.  •  Uklonite  vodootporni  

poklopac  kako  biste  otkrili  utor  za  microSD  karticu.  •  Umetnite  microSD  karticu  u  
utor  u  smjeru  prikazanom  na  slici.

Montaža  na  stup  Napomena:  
Nakon  instalacije,  proizvod  mora  biti  u  horizontalnom  visećem  položaju  kao  što  je  prikazano  na  slici  
ispod.

Drugi  kraj  kabela  za  napajanje  spojite  na  izvor  napajanja.

zid  i  pričvrstite  ga  umetanjem  vijaka  u  ekspanzijske  matice.

zid.  Izbušite  dvije  rupe  na  mjestima  označenim  na  naljepnici.  Promjer  rupa  trebao  bi  biti  približno  6,0  

mm,  a  dubina  približno  30  mm.

Uređaj  se  može  montirati  na  zid,  strop  ili  pričvrstiti  oko  nosača.

Montaža  na  zid  •  Naljepnicu  

za  montažu  na  zid  zalijepite  na  željeno  mjesto  ugradnje  na  zidu.

Napomena:  Nakon  instalacije,  proizvod  mora  biti  u  horizontalnom  visećem  položaju  kao  što  je  
prikazano  na  slici  ispod.

•

•  Umetnite  dvije  plastične  matice  za  odstojnik  u  zid.  Postavite  osnovnu  ploču  na

Napomena:  Isključite  kameru  iz  napajanja  prilikom  umetanja  ili  vađenja  microSD  kartice.

Uključivanje  kamere  Uključite  kabel  

za  napajanje  u  priključak  za  napajanje  kamere.

Napomena:  Nakon  instalacije,  proizvod  mora  biti  u  horizontalnom  visećem  položaju  kao  što  je  
prikazano  na  slici  ispod.

strop.  Izbušite  dvije  rupe  na  mjestima  označenim  na  naljepnici.  Promjer  rupa  trebao  bi  biti  približno  6,0  

mm,  a  dubina  približno  30  mm.
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Monitor

Video  snimač

Prekidač

Adapter  za  
napajanje

Spajanje  mrežnog  video  snimača  (NVR)

Vraćanje  na  tvorničke  postavke

192.168.XX:54333)  i  pritisnite  [ENTER].  •  Postavite  
lozinku  i  kliknite  gumb  Prijava.

Pritisnite  i  držite  gumb  za  resetiranje  tankom  iglom.

Napomena:  Podaci  pohranjeni  na  microSD  kartici  neće  biti  izbrisani.  Nakon  umetanja  microSD  kartice  ili  

resetiranja  uređaja,  provjerite  je  li  vodootporna  navlaka  sigurno  pričvršćena.

.

Kamera  se  može  spojiti  i  kontrolirati  prijavom  na  web  sučelje  pomoću  Internet  Explorera  i  postavljanjem  

lozinke  na  istoj  LAN  mreži.

•

Spajanje  mrežnog  video  snimača

•

Osluškujte  glasovnu  poruku  "resetiranje  uspješno"•

Ovaj  proizvod  podržava  ONVIF  protokol  i  može  se  spojiti  na  ONVIF-kompatibilne  mrežne  video  snimače  

uobičajenih  marki.

Prijava  na  web  sučelje  Napomena:  Provjerite  jesu  li  

računalo  i  uređaj  na  istoj  LAN  mreži  i  istom  mrežnom  segmentu.  Ako  ne  možete  pristupiti  web  sučelju  

ili  ste  zaboravili  lozinku,  vratite  uređaj  na  tvorničke  postavke  i  pokušajte  ponovno.

Koraci  za  prijavu:

Otvorite  Internet  Explorer.•

U  adresnu  traku  unesite  IP  adresu  i  broj  porta  uređaja  (npr.
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O  proizvodu  "Rad  s  Mijiom"

Povezivanje  s  aplikacijom  Mi  Home

Tehnički  podaci

Napomena:  Stvarna  funkcionalnost  može  se  razlikovati  zbog  ažuriranja  aplikacije  Mi  Home.

Skenirajte  QR  kod

Ovaj  proizvod  radi  s  Mi  Home  aplikacijom  i  može  se  njime  upravljati  putem  Mi  Home  aplikacije.  
Skenirajte  QR  kôd  za  preuzimanje  i  instalaciju  aplikacije  Mi  Home.  Ako  već  imate  instaliranu  
aplikaciju  Mi  Home,  bit  ćete  preusmjereni  na  stranicu  za  povezivanje  uređaja.  Također  možete  
potražiti  "Mi  Home"  u  trgovini  aplikacija  za  preuzimanje  i  instalaciju  aplikacije  Mi  Home.

Frekvencijski  raspon

IMILAB  EC6  dvostruka  vanjska  sigurnosna  kamera

6MP  (2x3MP)

"Radi  s  Mijia  aplikacijom"  znači  da  je  proizvod  dizajniran  za  povezivanje  i  interakciju  s  aplikacijom  Mi  
Home  ili  Mi  AI.  Imajte  na  umu  da  je  proizvod  certificiran  samo  za  interakciju  s  aplikacijom.  
Xiaomi  i  Mijia  nisu  odgovorni  za  proizvodnju,  sigurnost,  regulatorne  standarde  ili  nadzor  kvalitete  
proizvoda.

CMSXJ68A  
593g

2400-2483,5  MHz

Ulazni
178  ×  107  ×  165  mm  
-30  °C  do  60  °C

�20dBmMaksimalna  izlazna  snaga  EU

Ime

12V /  1A

•  Otvorite  aplikaciju  Mi  Home.  •  
Dodirnite  "+"  u  gornjem  desnom  kutu  i  slijedite  upute  na  zaslonu  za  dodavanje

Slijedite  upute  na  zaslonu  aplikacije  Mi  Home.

uređaj.

Neto  
težina  modela
Razlika

Dimenzije

Bežična  veza
Radna  temperatura

Wi-Fi  IEEE  802.11  b/g/n/ax  2,4  GHz

.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



•

• Radna  temperatura  uređaja  je  od  -30°C  do  60°C.  Ne  koristite  uređaj  kada  je  
temperatura  previsoka  ili  preniska.  Za  bolje  rezultate  izbjegavajte  postavljanje  
kamere  ispred  ili  pored  staklene  površine,  bijelog  zida  ili  drugih  reflektirajućih  
površina,  jer  to  može  uzrokovati  neravnomjerno  osvjetljenje  ili  prekomjernu  
ekspoziciju  snimaka.  Provjerite  je  li  uređaj  unutar  dometa  Wi-Fi  signala.  Postavite  
ga  na  mjesto  s  dobrom  jačinom  Wi-Fi  signala.  Ne  postavljajte  uređaj  u  blizinu  
metalnih  predmeta,  mikrovalnih  pećnica  ili  drugih  predmeta  koji  mogu  uzrokovati  
smetnje  signala.

•

•
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